ВикипедијА 

Burmanski jezik 


Burmanski jezik (burm. ^^OOOCOOGO, MLCTS: 
mranmabhasa) jeste sino-tibetanski jezik koji se govori u 
Mjanmaru, gde je jedan od službenih jezika i jezik Burmanaca, 
glavene etničke grupe zemlje. Iako Ustav Mjanmara službeno 
priznaje ime jezika kao mjanmarski jezikj 4 ' većina govornika 
jezika i dalje taj jezik naziva burmanskim, po Burmi, starijem 
nazivu za Mjanmar. Godine 2007 je ovaj jezik kao maternji 
govorilo 33 miliona osoba, prvenstveno Burmanaca i srodnih 
etničkih grupa, a kao drugi jezik 10 miliona, posebno etničkih 
manjina u Mjanmaru i susednim zemljama. 

Burmanski jezik je tonski, visinsko-registarski i slogovno- 
ritmički/ 5 ] koji je uglavnom jednoznačan i analitički, s 
redosledom reči subjekat-objekt-glagol. On je član je lolo- 
burmanske grupe sino-tibetanske jezičke porodice. Burmansko 
pismo ultimatno vodi poreklo od brahmanskog pisma, bilo 
kadambe ili palave. 
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Spoljašnje veze 


■ Omniglot: Burmese Language (http://www.omniglot.com/writing/burmese.htm) 

■ Learn Burmese online (http://www.burmeselesson.com/) 

■ Online Burmese lessons (http://www.seasite.niu.edu/Burmese/) 

■ Burmese language resources (http://www.soas.ac.uk/sea/burmese/) from SOAS 

■ „Е -books for children with narration in Burmese” (http://www.uniteforliteracy.com/). Unite for 
Literacy library. Приступљено 21. 6. 2014. 

■ Муаптаг Unicode and NLP Research Center (http://mcf.org.mm/myanmar-unicode.html) 

■ Муаптаг 3 font and keyboard (http://www.myanmarlanguage.org/article/download-unicode-fon 
ts-and-keyboards) 

■ Burmese online dictionary (http://www.myanmar-dictionary.org/) (Unicode) 

■ Ауаг Муаптаг online dictionary (https://web.archive.Org/web/20110810232141/http://ayar.co/) 

■ Муаптаг unicode character table (http://unicode-table.com/en/sections/myanmar/) 

■ Download KaNaungConverter_Window_Build200508.zip from the Kanaung project page and 
Unzip (https://code.google.eom/p/kanaung/downloads/list) 

■ Ka Naung Converter Engine (https://code.google.com/p/kanaung/downloads/detail?name=Ka 
NaungConverter_Window_Build200508.zip&can=2&q=) 


Преузето из ,,https://sr.wikipedia.org/w/index.php?title=BurmanskiJezik&oldid=23117240” 
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